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 Frog - Grenouille

The Pansy
sisters lived in a blue flowerpot next to the village pond. They
shared the pot with Basil, Rosemary and Frog.

Les sœurs Pensées
vivaient dans un pot de fleurs bleu à côté de la mare du village.
Elles partageaient le pot avec Basilic, Romarin et
Grenouille.

At this
moment, they were chatting in a lively manner about all the new
happenings in the village. The Pansy sisters especially, liked a
good gossip it helped to pass the time.

À ce moment-là,
elles discutaient vivement des derniers événements du village. Les
sœurs Pensées surtout adoraient un bon ragot, cela faisait passer
le temps.

This week’s
favourite subject had been Frog. Frog was different. Frog was an
animal.

Le sujet favori de
cette semaine était Grenouille. Grenouille était différent.
Grenouille était un animal.
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The sisters
agreed that Frog was very big, for a frog. None of the plants knew
"Frog’s" real name but it must be Frog because, when he was in the
pond, all they could see were his big bulging eyes.

Les deux sœurs
étaient d’accord sur le fait que Grenouille était très gros, pour
une grenouille. Aucune des plantes ne connaissait le véritable nom
de Grenouille mais il devait être Grenouille puisque lorsqu’il
était dans la mare, on ne pouvait apercevoir que ses gros yeux
globuleux.
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Frog’s eyes
were very big; all of Frog was very big! The only small part of
Frog was his tail and the plants knew that frogs do not have big
tails.

Les yeux de
Grenouille étaient très grands, tout était très grand chez
Grenouille ! La seule chose qui était petite chez Grenouille,
c’était sa queue et les plantes savaient que les grenouilles n’ont
pas de grande queue.

When Frog
yawned, his mouth opened very wide and the plants could see big
teeth.

"I didn’t know that frogs have teeth," said Basil to no plant in
particular.

Quand Grenouille
bâilla, sa bouche s’ouvrit très grand et les plantes aperçurent ses
grandes dents.

« Je ne savais pas que les grenouilles avaient des
dents », dit Basilic ne s'adressant à aucune plante en
particulier.
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"They must
have teeth;" said the Pansy sisters, "frogs eat insects. I wouldn’t
want to swallow a fly whole. Would you young Basil?"

Basil thought for a long time, the plants were not going
anywhere.

« Elles ont
forcément des dents », dirent les sœurs Pensées. « Les
grenouilles mangent des insectes. Je n’aimerais pas avaler une
mouche tout rond, qu’en penses-tu mon petit
Basilic ? »

Basilic réfléchit longtemps, après tout les plantes n'avaient nulle
part où aller.

"No, I would
not want to swallow a fly. What about you Rosemary?" Basil replied,
hoping that the Pansy sisters would stop staring at him.

« Non, je
n’aimerais pas avaler une mouche. Et toi Romarin ? »,
répondit Basilic, espérant que les sœurs Pensées cesseraient de le
fixer du regard.

Rosemary was
watching Frog wallow in the water.

"What did you say Basil?" she said, not sounding very
interested.

Romarin regardait
Grenouille se vautrer dans l’eau.

« Qu’as-tu dit Basilic? », dit-elle, l'air pas vraiment
intéressée.

At that
moment, Frog came out of the water towards the flowerpot. Frog was
big! He was fat too!

À cet instant,
Grenouille sortit de l’eau et se dirigea vers le pot de fleurs.
Grenouille était grand ! Il était gros aussi !

"Frog is so
big", laughed Basil.

All the plants laughed. It was so funny. Frog was such a very, very
big frog.

« Grenouille
est tellement grand », dit Basilic en riant.

Toutes les plantes riaient. C’était tellement amusant. Grenouille
était vraiment une très, très grande grenouille.
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The plants all
looked up at Frog. He did have big back legs just like frogs.

Toutes les plantes
regardèrent Grenouille. Il avait de grandes pattes arrière, comme
une grenouille.

"I wonder how
high Frog can jump," said Rosemary.

"That’s an interesting thought," laughed Basil. "Let’s ask
him!"

« Je me
demande à quelle hauteur Grenouille peut sauter », dit
Romarin.

« Voilà une idée intéressante », dit Basilic en riant.
« Demandons-lui ! »

The Pansy
sisters turned their blue faces towards Frog.

"Frog!" they shouted in harmony. "Jump!"

Les sœurs Pensées
tournèrent leurs visages bleus vers Grenouille.

« Grenouille ! Saute ! » crièrent-elles en même
temps.

Frog looked
down at the plants in the little blue flowerpot.

"Me?" asked Frog. "I can’t jump."

The plants thought that Frog must be shy; they all knew that frogs
could jump.

Grenouille baissa
la tête vers les plantes dans le petit pot de fleurs bleu.

« Moi ? » demanda Grenouille. « Je ne peux pas
sauter ».

Les plantes pensèrent que Grenouille était timide; elles savaient
bien que les grenouilles pouvaient sauter.
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"Jump!"
shouted all the plants, "Jump! Jump!"

Frog frowned.

"Are you sure you want me to jump?"

"Jump! Jump!" shouted the plants excitedly.

« Saute ! », crièrent les plantes en même
temps. « Saute ! Saute ! »

Grenouille fronça les sourcils.

« Êtes-vous certaines de vouloir me voir
sauter ? »

« Saute ! Saute ! », crièrent-elles
joyeusement.

Frog jumped!
Not very high but the ground shook.

"Gosh!" said the plants, "Jump Frog, jump!"

Grenouille
sauta ! Pas très haut mais le sol trembla.

« Oh là là ! », dirent les plantes. « Saute
Grenouille, saute ! »

Frog lowered
down to the ground and jumped, for a moment blocking the sun. The
ground shook like an earthquake.

Grenouille
s’abaissa tout près du sol et sauta, cachant même le soleil pendant
un instant. Le sol trembla comme lors d’un séisme.

The little
blue flowerpot, with all the plants in it, bounced high in the air.
Ripples spread across the village pond.

"This is fun," said Frog.

Le petit pot de
fleurs bleu, et toutes les plantes avec, s’envolèrent haut dans les
airs. Des ondes s’étendirent sur toute la mare du village.

« C’est amusant », dit Grenouille.
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Frog looked at
the pond. He trotted round to the side of the pond where the bank
was highest.

Grenouille regarda
la mare. Il en fit le tour en trottant jusqu’à l’endroit le plus
élevé de la rive.

The flowerpot
wobbled. Frog took a run and jumped off the bank into the
pond.

Le pot de fleurs
vacilla. Grenouille prit son élan et sauta de la rive dans la
mare.

A tsunami
reared out of the muddy water throwing a fish and the flowerpot off
the grassy bank, down onto the road. All that was left in the pond
was a little bit of water and lots of mud.

Un tsunami jaillit
de l’eau boueuse éjectant un poisson et envoyant le pot de fleurs
valser de la rive herbeuse jusqu'à la route. Tout ce qu’il restait
de la mare était un tout petit peu d’eau et beaucoup de
boue.
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